
Address where I am enrolled to vote:

       Tick the electoral roll you believe you are enrolled on:	

My first name(s) are:

My last name is:

My contact telephone number is:

Voter’s details. Please print clearly

General roll Māori roll

Complete this form to authorise someone to collect voting papers on your behalf

OFFICIAL USE ONLY:  
Index reference
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ไม่สามารถไปยังสถานที ่
ลงคะแนนเสยีงได้ 
ใช่หรอืไม่
การลงคะแนนเสยีงในการเลือกต้ังท่ัวไปและ
การท�ำประชามติป ี2020
การเลือกต้ังท่ัวไปปี 2020 จะจัดขึ้นในวันท่ี 17 ตุลาคมพร้อมกับการ
ท�ำประชามติเรื่อง End of Life Choice Act และกัญชา คุณสามารถ
ลงคะแนนเสียงในการเลือกต้ังท่ัวไปและการท�ำประชามติ ณ  
สถานท่ีลงคะแนนเสียงล่วงหน้าแห่งใดก็ได้ ต้ังแต่วันเสาร์ท่ี  
3 ตุลาคม หรือ ณ สถานท่ีลงคะแนนเสียงแห่งใดก็ได้ในวันเลือกต้ัง 
วันเสาร์ท่ี 17 ตุลาคม

ดูข้อมูลเพิ่มเติมได้จากช่องทางต่อไปนี้
•	 ไปท่ี vote.nz

•	 โทรไปยังหมายเลข 0800 36 76 56



Give my voting papers to the person I have authorised.

	� I have been authorised to collect and deliver voting 
papers to the voter named on this form.

The name of the person I have authorised to collect 
and deliver my voting papers to me is:

Note: this application must be signed for it to be valid

Signature of voter Date

Signature of authorised person Date

มาตรการรกัษาความปลอดภัย ณ  
สถานทีล่งคะแนนเสยีง

การเลือกต้ังท่ัวไปปี 2020 จะแตกต่างจากเดิมเน่ืองจากสถานการณ์การ
ระบาดของโรคโควิด-19 เรามีกระบวนการต่างๆ รวมถึงน้�ำยาล้างมือ
และการเว้นระยะห่างทางกายภาพ เพื่อปกป้องคุณและครอบครัวให้
ปลอดภัยขณะท่ีคุณลงคะแนนเสียง 

ลงคะแนนเสยีงล่วงหน้าและใกล้บ้าน 
หากท�ำได้

คุณสามารถลงคะแนนเสียงได้ต้ังแต่วันเสาร์ท่ี 3 ตุลาคมจนถึงวันศุกร์ท่ี 
16 ตุลาคมได้ท่ีสถานท่ีลงคะแนนเสียงล่วงหน้า ในวันเลือกต้ัง วันเสาร์
ท่ี 17 ตุลาคม สถานท่ีลงคะแนนเสียงทุกแห่งจะเปิดต้ังแต่ 9.00 น. ถึง 
19.00 น.

ควรลงคะแนนเสียงใกล้บ้านเพื่อให้ลงคะแนนเสียงได้สะดวกรวดเร็ว  
คุณสามารถลงคะแนนได้ท่ีสถานท่ีลงคะแนนเสียงแห่งใดก็ได้ภายใน 
ประเทศ แต่อาจต้องกรอกแบบฟอร์มพิเศษหากคุณลงคะแนนเสียงนอก 
เขตเลือกต้ังของตนเอง

คุณสามารถดูข้อมูลเก่ียวกับสถานท่ีและเวลาในการลงคะแนนเสียงได้ท่ี
เว็บไซต์ vote.nz หรือโทรไปยังหมายเลข 0800 36 76 56

คุณยังคงลงคะแนนเสยีงได้แม้ไม่
สามารถไปสถานทีล่งคะแนนเสยีง

เราพร้อมให้บริการลงคะแนนเสียงเสมอส�ำหรับบุคคลท่ีไม่สามารถไป
สถานท่ีลงคะแนนเสียงได้ เชน่ เน่ืองจากการเจ็บป่วย อายุ หรือความ
ทุพพลภาพ ส�ำหรับปี 2020 หากคุณไม่สามารถลงคะแนนเสียงด้วย
ตนเองได้เน่ืองจากมีปัญหาสุขภาพหรือปัญหาในการเคล่ือนไหว  
คุณสามารถสมัครเพื่อลงคะแนนเสียงทางไปรษณีย์หรือขอให้บุคคลอ่ืน 
น�ำบัตรลงคะแนนเสียงไปให้คุณ

ขอให้บุคคลอ่ืนมารบับัตรลงคะแนน
เสยีงของคุณ

กรอกและลงลายมือชื่อในแบบฟอร์มท่ีแนบมาน้ีแล้วขอให้บุคคลอ่ืนน�ำ
ไปสง่ท่ีสถานท่ีลงคะแนนเสียง บุคคลดังกล่าวจะได้รับบัตรลงคะแนน
เสียงกลับไปให้คุณลงคะแนน บัตรลงคะแนนเสียงของคุณจะต้องสง่
คืนมาถึงสถานท่ีลงคะแนนเสียงก่อนเวลา 19.00 น. ของวันเสาร์ท่ี 17 
ตุลาคม

สมัครเพื่อลงคะแนนเสยีงทางไปรษณยี์

คุณสามารถสมัครรับบัตรลงคะแนนเสียงทางไปรษณีย์ได้ถึงวันท่ี 23 
กันยายน โดยโทรไปยังหมายเลข 0800 36 76 56 คุณต้องลงทะเบียน
ก่อนโทรติดต่อเรา

ชุดลงคะแนนเสียงทางไปรษณีย์จะสง่ไปให้คุณต้ังแต่วันเสาร์ท่ี 3 ตุลาคม 
ถึงวันศุกร์ท่ี 9 ตุลาคม

คุณต้องสง่บัตรลงคะแนนเสียงท่ีกรอกเรียบร้อยกลับมาทางไปรษณีย์
ภายในวันพุธท่ี 14 ตุลาคม เพื่อให้ถึงเราได้ทันเวลานับคะแนน หรือคุณ
อาจขอให้บุคคลอ่ืนน�ำบัตรลงคะแนนของคุณมาสง่ท่ีสถานท่ีลงคะแนน
เสียงภายในเวลา 19.00 น. ในวันเลือกต้ัง วันเสาร์ท่ี 17 ตุลาคม

หากต้องท�ำงานในวันเลือกต้ัง

คุณได้รับอนุญาตตามกฎหมายให้หยุดงานเป็นเวลาระยะหน่ึงเพื่อเดิน
ทางไปลงคะแนนเสียงในวันเลือกต้ัง นอกจากน้ี คุณสามารถลงคะแนน
เสียงล่วงหน้าท่ีสถานท่ีลงคะแนนเสียงแห่งใดก็ได้ต้ังแต่วันเสาร์ท่ี 
3 ตุลาคม

คุณยังคงลงคะแนนเสยีงได้แม้จะอยู่ในบ้านพัก
คนชรา

หากคุณอยูใ่นบ้านพักคนชราและไม่สามารถเดินทางไปสถานท่ีลง
คะแนนเสียงได้ คุณไม่จ�ำเป็นต้องติดต่อเรา เจ้าหน้าท่ีการเลือกต้ังใน
พื้นท่ีจะติดต่อผู้จัดการบ้านพักคนชราของคุณเพื่อจัดเตรียมบริการลง
คะแนนเสียง

คุณยังคงลงคะแนนเสยีงได้แม้จะอยู่ใน 
โรงพยาบาล

หากคุณไม่สามารถเดินทางไปสถานท่ีลงคะแนนเสียงเน่ืองจากอยูใ่น
โรงพยาบาล เพื่อนหรือสมาชิกครอบครัวสามารถน�ำบัตรลงคะแนน
ไปให้คุณได้ต้ังแต่วันท่ี 3 ตุลาคมเป็นต้นไป หากคุณมีก�ำหนดจะเข้า
โรงพยาบาลก่อนวันเลือกต้ัง ควรลงคะแนนเสียงล่วงหน้าต้ังแต่วันท่ี 3 
ตุลาคมหากสามารถท�ำได้

คุณยังคงลงคะแนนเสยีงได้แม้จะอยู่ในสถานที่
แยกกักหรอืกักตัวเพื่อควบคุมโรค

คุณไม่จ�ำเป็นต้องติดต่อเรา เราจะประสานงานกับผู้จัดการสถานท่ีเพื่อ
ให้บริการลงคะแนนเสียงส�ำหรับผู้ท่ีอยูใ่นสถานท่ีแยกกักหรือกักตัวเพื่อ
ควบคุมโรค


